


 

目
も く

次
じ

 सामग्रीको तालिका 

勉 強
べんきょう

を始
はじ

める前
まえ

に पढ्नु अलि याद गनुुपने कुरा・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・１ 

1 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・7 

V たことがあります       V गरेको छु 

V る/V ない＋ことがあります     V गने / V नगने＋बेिा पलन छ  
～し、～し(理

り

由
ゆう

)       ～भएकोिे पलन～भएकोिे पलन (कारण) 
～し、～し(並

へい

列
れつ

)       ～पलन~पलन(समानान्तर) 

2 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・17 

V る/V ない＋ことにします      V गर्नु / V र्गर्नु + नर्रु्य गर ेँ 

 V る/V ない＋ことになります                                       V गर्न ु/ V गरु्न ु+ ि र्रा भि िो छ 

V る/V ない＋ように します/しています    V गनुु / V नगनुु + प्रयास गछुु / प्रयास गदै छु  

ようになります       सलकने हुन्छ 

3 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・27 

自
じ

動
どう

詞
し

・他
た

動
どう

詞
し

       अकमुक लिया , सकमुक लिया 

V ておきます（準
じゅん

備
び

）      V गररराख्नु (तयारी) 

V ておきます（放
ほう

置
ち

）      नामको सट्टा प्रयोग गररने ”の” 
V てあります       V गररसकेको छु  

4 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・39 

V ていきます・V てきます（順
じゅん

次
じ

移
い

動
どう

）    V गरेर जान्छु ・V गरेर आउँछु (िलमक स्थानान्तरण) 

V ていきます・V てきます（変
へん

化
か

）     V गरेर जान्छु ・V गरेर आउँछु (पररवतुन) 

V ていきます・V てきます（その他
た

）     V गरेर जान्छु ・V गरेर आउँछु (त्यसबाहेक) 

V ます＋やすいです/にくいです   V छ + सलजिो छ / गाह्रो छ 

～すぎます・～すぎです  अलि नै ～ छ・ अलि नै ～छ 

5 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・51 

～て（理
り

由
ゆう

、原
げん

因
いん

）      ～एर (कारण)   
～のです/～んです       ～छ /～लियो 
～んですが/～んですけど/～んだけど  ～एकोिे 

6 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・61 

～方
かた

        ～तररका 

～てあげます/～てもらいます/～てくれます    ～गररलदन्छु / ～पाउँछु / ～गररलदनुहुन्छ               

～てほしいです/～てもらいたいです     ～चाहन्छु / ～गररलदएको चाहन्छु 

～てもらえませんか/～てくれませんか    ～लदनुहुन्छ लक / ～ लदनुहुन्न लक 

7 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・73 

～かもしれません       ～हुन सक्छ 

～はずです       ～हुनुपने हो  

～つもりです       ～योजना छ 

意
い

向
こう

形
けい

の作
つく

り方
かた

  इच्छा रूप बनाउने तररका 

意
い

向
こう

形
けい

＋思
おも

います  इच्छा रूप ＋ िाग्छ 

8 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・85 

～ために（理
り

由
ゆう

・原
げん

因
いん

）      ～को कारणिे (कारण) 

～ために（目
もく

的
てき

)       ～को िालग (उदे्दश्य) 

～ように（目的
もくてき

）       ～को िालग (उदे्दश्य) 



 

～のに（用
よう

途
と

、評
ひょう

価
か

、必
ひつ

要
よう

）     को िागी (प्रयोग, मूल्याङ्कन, आवश्यकता) 

9 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・95 

～か（どうか）       ～लक (कस्तो 

V てみます        V हेछुु 

V てしまいます（完
かん

了
りょう

）      V गररसकँे(सम्पन्न) 

V てしまいます（後悔
こうかい

、残念
ざんねん

)      V गरर हाल्छु (पछुतो, अफसोस)  

10 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・105 

～中
ちゅう

 (に)        ～को दौडान(मा) 

～間
あいだ

・～間
あいだ

に       ～भरर, ～ दौडान 

V たばかり        भरु्र ～(गरे)को 

V る/V ている/V た ところです     V (गर्)नु / V (ग)रररहेको / भरु्र V गरेको   

11 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・115 

～だらけ        ～िे भररएको 

N ばかり・V てばかり      N मात्र, V मात्र 

～とか～とか       ～अलन～अलन 

数
すう

量
りょう

+は/も  पररमार् ＋ त / जनत 

12 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・125 

～ながら(同
どう

時
じ

進
しん

行
こう

)       ～गरै्द(समकानिक प्रगनत)  

て(付
ふ

帯
たい

状
じょう

況
きょう

)        (ए)र (संिग्न स्थस्थलत) 

～まま        ～रै्द 

～っぱなし  ～गरररहर्न 

13 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・135 

条
じょう

件
けん

を表
あらわ

す「たら」「ば」「と」「なら」    सतुहरूिाई व्यक्त गरे् “たら” “ば” “と” “なら” 

ば形
けい

の作
つく

り方
かた

       बा रूप बर्ाउर्  तररका   

仮
か

定
てい

条件
じょうけん

        पररकल्पर्ा सतु 

一般
いっぱん

条件
じょうけん

  सामान्य सतु 

一般
いっぱん

条件
じょうけん

（道案内
みちあんない

）  सामान्य सतु (मागुनर्रे्दशर्) 

14 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・147 

必
ひつ

要
よう

条
じょう

件
けん

        आवश्यक सतु 

確
かく

定
てい

条
じょう

件
けん

        नर्नित सतु 

～なら（話
わ

題
だい

）       ～भर्  (नवषय)         

～なら（主題
しゅだい

、対比
た い ひ

）      ～भर् (नवषय, तनिर्ा) 

15 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・157 

～なければなりません      ～परु् 

～てもいいです       ～भएपनर् हुन्र् 

～てはいけません       ～गर्नु हुेँरै्दर् 

命
めい

令
れい

形
けい

・禁
きん

止
し

形
けい

       आर्द श रूप, नर्ष ध रूप 

～なさい  ～गर 

16 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・169 

～た/～ないほうがいいです      ～एको/ ～र्गर को राम्रो र्     

～たらどうですか       ～गर को कस्तो र्      

～のに        ～पनर् 

   ～たら/～ば/～と いいです      ～भर् / ～भर् / ～राम्रो र्  



 

17 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・179 

～ても        ～भएपनर् 

疑
ぎ

問
もん

詞
し

～ても/いくら・どんなに～ても    प्रश्नवाचक ～ भएपनर् / कनत, जनत ～ भएपनर्                   

～そうです（様
よう

態
たい

）      ～जस्तो र् (अवस्था)  

～そう（伝
でん

聞
ぶん

）       हो र  (हल्ला) 

18 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・189 

らしい（伝聞
でんぶん

）       रह र् (सनर्नवाइ)       

～ようです/～みたいです（推量
すいりょう

）     ～जस्तो र् / ～जस्तो र् (अर्नमार्)       

～ようです/～みたいです（比
ひ

喩
ゆ

）     ～जस्तो र् / ～जस्तो र् (उपमा)  

   ～ようです/～みたいです(例
れい

示
じ

)   ～जसै्त हो / ～जसै्त हो (दृष्टान्त) 

19 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・199 

受身
う け み

文
ぶん

         कमुवाच्य 

受
うけ

身
み

形
けい

の作
つく

り方
かた

    कमुवाच्य बर्ाउर्  तररका 

直
ちょく

接
せつ

受
うけ

身
み

        प्रत्यक्ष कमुवाच्य  

間
かん

接
せつ

受
うけ

身
み

（所
しょ

有
ゆう

物
ぶつ

の受
うけ

身
み

）      अप्रत्यक्ष कमुवाच्य (स्वानमत्व कमुवाच्य)   

間
かん

接
せつ

受
うけ

身
み

（迷
めい

惑
わく

の受
うけ

身
み

）  अप्रत्यक्ष कमुवाच्य (असननवधा कमुवाच्य) 

20 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・211 

無
む

生
せい

物
ぶつ

主
しゅ

語
ご

の受
うけ

身
み

（状
じょう

況
きょう

・現
げん

象
しょう

）     नर्जीव वस्तनको कमुवाच्य (पररस्थस्थनत, घटर्ा) 

無
む

生
せい

物
ぶつ

主
しゅ

語
ご

の受
うけ

身
み

（出
で

来
き

事
ごと

）     नर्जीव वस्तन कताुको कमुवाच्य (घटर्ा) 

無
む

生
せい

物
ぶつ

主
しゅ

語
ご

の受
うけ

身
み

（広
こう

範
はん

囲
い

）     नर्जीव वस्तन कताुको कमुवाच्य (फरानकिो पररनध)   

無
む

生
せい

物
ぶつ

主
しゅ

語
ご

の受
うけ

身
み

（材
ざい

料
りょう

、原
げん

料
りょう

）  नर्जीव वस्तनको कमुवाच्य (सर सामाग्री र कच्चा माि) 

21 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・221 

使
し

役
えき

形
けい

の作
つく

り方
かた

        प्र रर्ारु्क रूपको बर्ाउर्  तररका  

使役
し え き

（強制
きょうせい

・指示
し じ

）      रर्ारु्क (बाध्य बर्ाउर् , नर्रे्दशर्)   

使
し

役
えき

（許
きょ

可
か

）       प्र रर्ारु्क (अर्नमनत) 

V（使
し

役
えき

形
けい

）てもらえませんか/V（使
し

役
えき

形
けい

）てくれませんか  V (प्र रर्ारु्क रूप) नर्दर्नहुन्र् नक / V (प्र रर्ारु्क रूप) नर्दर्नहुन्र् नक 

22 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・231 

使
し

役
えき

受
うけ

身
み

形
けい

の作
つく

り方
かた

       प्र रर्ारु्क कमुवाच्य रूप बर्ाउर्  तररका 

使
し

役
えき

受
うけ

身
み

        प्र रर्ारु्क कमुवाच्य 

～さ        ～(बार ) 

～ぐらい(くらい)/～ほど（程
てい

度
ど

）   ～जनत / ～गरी (हर्द) 



接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

 

 

経験
けいけん

を表
あらわ

す。 

              अनुभवलाई बुझाउँछ। 

Vた＋ことがある 

 

(1) 富士山
ふ じ さ ん

に登
のぼ

ったことがあります。 

               फुजी माउँटेनमा चढेको छु। 

(2) 有名
ゆうめい

なスポーツ選手
せんしゅ

に会
あ

ったことがあります。 

 प्रख्यात खेलाडीसँग भेटेको छु। 

(3) 日本
に ほ ん

料理
り ょ う り

を作
つく

ったことがありません。 

             अहिलेसम्म जापानी खाना बनाएको छैन। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vたことがあります 
V गरेको छु 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

①  近
ちか

い過去
か こ

を表
あらわ

す言葉
こ と ば

と一緒
いっしょ

に使
つか

えません。 

नजजकको ववगतलाई बुझाउने शब्दसँग प्रयोग गनन सककँदैन। 
 

 

 

 

 

 

 

② 日常的なことには使えない 

 

 

 

② 「見
み

る」と「見
み

える」、「聞
き

く」と「聞
き

こえる」の区別
く べ つ

に注意
ちゅうい

しましょう。  

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

自
し

然
ぜん

と目
め

の前
まえ

に発
はっ

生
せい

した出
で

来
き

事
ごと

の場
ば

合
あい

は自
じ

発
はつ

を表
あらわ

す動
どう

詞
し

「見
み

える」「聞
き

こえる」を使
つか

います。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

 

 

ポイント 

③ 日常的
にちじょうてき

なことを話
はな

すときには使
つか

えません。 

दैननक कुरा कुरा गदान प्रयोग गनन सककँदैन। 

私
わたし

は水
みず

を飲
の

んだことがあります。 

मैले पानी वपएको छु। 
彼
かれ

は買
か

い物
もの

したことがあります。 

उनल ेककनमेल गरेको छ।  

 

 

 

ベトナムに行
い

ったことがあります。 

भभयतनाममा गएको छु। 

 

先週
せんしゅう

(गएको िप्ता) 
昨日
き の う

(हिजो) 
＋ 

「昔
むかし

」「子供
こ ど も

の頃
ころ

」などは使
つか

えます。 

 “धेरै पहिले” “बच्चाको बेला” िो भने प्रयोग 
गनन सककन्छ 

 

 

 

よく(ｘｘｘｘｘ) 

時々(ｘｘｘｘｘｘ) 

 

 

例
れい

：（聞
き

く意
い

志
し

がない状
じょう

態
たい

と自
し

然
ぜん

に）隣
となり

の家
いえ

から声
こえ

が聞
き

こえます。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

② 頻度
ひ ん ど

を表
あらわ

す言葉
こ と ば

と一緒
いっしょ

に使
つか

えません。 

आववृिलाई बुझाउने शब्दसँग प्रयोग गनन सककँदैन। 

 

 

 

 

 

 

 

② 日常的なことには使えない 

 

 

 

② 「見
み

る」と「見
み

える」、「聞
き

く」と「聞
き

こえる」の区別
く べ つ

に注意
ちゅうい

しましょう。  

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ベトナムに行
い

ったことがあります。 

भभयतनाममा गएको छु। 

 

＋ 

よく(धेरै चोहट) 

 時々
ときどき

(कहिलेकि ीँ) 
1年
ねん

に 1回
かい

(वर्नमा एकचोहट) 
 

暗
あん

記
き
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一＋助数詞
じ ょ す う し

＋も～ない 

एक＋अव्यय＋पनन छैन 

      

     Vた  ことが あります/ありません。 

入院
にゅういん

する(अस्पताल भनन गनुन)/コンビニでバイトする(कजन्वननयंस स्टोरमा पाटनटाइम काम गनुन) 

外
がい

国
こ く

人
じん

と付
つ

き合
あ

う(ववदेशीसँग डेहटङ गनुन)/大
おお

きい魚
さかな

を釣
つ

る(ठूलो माछा मनुन) 

相撲
す も う

を見
み

に行
い

く(सुमो िेनन जानु)/テニスの試合
し あ い

で優勝
ゆうしょう

する(टेननसको खेलमा ववजय िुनु) 

 

 

 A： B さんは日本
に ほ ん

のカラオケに行
い

ったことがありますか。 

B सानले् जापानको काराओके जानुभएको छ? 

B： はい、あります。/いいえ、ありません。(いいえ、一回
いっかい

も行
い

ったことがありません。) 

िजुर, छ। / िोइन, छैन। (िोइन, एक चोहट पनन गएको छैन।)  

 

 

   

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 

「誰
だれ

もいない」、「何
なに

も知
し

らない」など、「疑問
ぎ も ん

詞
し

＋も～ない」は「全然
ぜんぜん

～ない」の意味
い み

ですが、 

「 一
いち/いっ

＋助数詞
じ ょ す う し

＋も～ない」の形
かたち

も「全然
ぜんぜん

～ない」の意味
い み

を表
あらわ

します。 

“कोि  पनन छैन”, “केि  पनन थािा छैन” जस्ता “प्रश्नवाचक पद＋पनन～छैन” को अथन “केि  पनन～छैन” िो। तर “एक＋

अव्यय＋पनन～छैन” को रूपमा पनन “केि  पनन छैन” भन्ने अथन िुन्छ। 

例
れい

：一度
い ち ど

/一回
いっかい

も日本
に ほ ん

に行
い

ったことがありません。 

उदािरण ; एक चोहट पनन जापान गएको छैन। 

  漫画
ま ん が

は一冊
いっさつ

も持
も

っていません。 

  मसँग कभमक्स एउटा पनन छैन। 
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休 

 

「Vる/Vない＋こともある」とも言
い

うことができます。 

“V गने / V नगने＋बेला पनन छ” भन्न पनन सककन्छ। 

 

 

 

たまに～するという意味
い み

を表
あらわ

す。 

कहिलेकि ीँ ～गनुन भन्ने अथनलाई व्यक्त गछन। 

Vる/Vない＋ことがある 

 

(1) 映画館
えいがかん

へ映画
え い が

を見
み

に行
い

くことがあります。 

                भसनमेा िलमा चलचचत्र िेनन जाने बेला पनन छ। 

(2) 時々
ときどき

お風
ふ

呂
ろ

に入
はい

らないことがあります。 

`कहिलेकि ीँ ननुिाउने बेला पनन छ।  

(3) 毎日
まいにち

料理
り ょ う り

を作
つく

りますが、たまに作
つく

らないことがあります。 

             िरेक हदन खाना बनाउँछु तर कहिलेकि ीँ नबनाउने बेला पनन छ। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vる/Vない＋ことがあります 
V गने / V नगने＋बेला पनन छ 

接
せつ

続
ぞく

 

例
れい

文
ぶん

 

ポイント 

意味
い み

 

② 動詞
ど う し

以外
い が い

の品詞
ひ ん し

も使
つか

うことができますが、今回
こんかい

は動詞
ど う し

だけ練習
れんしゅう

します。 

यस पटक कियापद मात्र भसक्नेछौँ। तर कियापद बािेकको पद वगन पनन प्रयोग गनन सककन्छ। 
Nの/N じゃない(ではない)   

 

na-Aな/na-A じゃない(ではない) 

 

i-A/ i-A くない 

 

 

 

･･･ あのコンビニは時々
ときどき

休
やす

みのことがあります。 

त्यो कजन्वननयंस स्टोर कहिलेकि ीँ बन्द िुने बेला पनन छ। 
･･･ 単

たん

語
ご

のテストは時々
ときどき

簡
かん

単
たん

なことがあります。 

शब्दको जाँच कहिलेकि ीँ सजजलो बेला पनन छ। 

･･･ 彼
かれ

は時々
ときどき

連絡
れんらく

が遅
おそ

いことがあります。 

उनल ेकहिलेकि ीँ सम्पकन  गनन हढलो गने बेला पनन छ। 
 

① 頻度
ひ ん ど

が少
すく

ないことを表
あらわ

す表現
ひょうげん

とよく一緒
いっしょ

に使
つか

われます。 

थोरै आववृि भएको कुरालाई बुझाउने शब्दसँग धेरैजसो प्रयोग गररन्छ। 

例
れい

：時々
ときどき

(कहिलेकि ीँ)、たまに(कहिलेकि ीँ मात्र)、半年
はんとし

に 1
いっ

回
かい

ぐらい(लगभग आधा वर्षमा एक चोहि) 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

暗
あん

記
き
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 (1)   Vる  ことがあります。 

雪
ゆき

が降
ふ

る(हिउँ पनुन) 

車
くるま

で会社
かいしゃ

に行
い

く(गाडीमा कम्पनीसम्म जान्छु) 

大学
だいがく

のクラスメイトと食事
し ょ く じ

する(ववश्वववद्दालयको सिपाठीसँग खाना खान्छु) 

 

(2)   Vない  ことがあります。 

朝
あさ

ご飯
はん

を食
た

べる(बबिानको खाना खानु) 

授業
じゅぎょう

を欠席
けっせき

する(कक्षा बबदा भलनु) 

日本
に ほ ん

語
ご

が思
おも

い出
だ

せる(जापानी भार्ा सम्झन सक्नु) 

 

 

いつも  Vません  が、時々
ときどき

  Vる  ことがあります。 

お酒
さけ

を飲
の

む(रक्सी वपउन)ु 

      寝坊
ね ぼ う

する(भुसुक्क सुतेर हढलो िुनु) 

ミスする(गल्ती गनुन) 

 

 

 A： 私
わたし

は毎日
まいにち

運動
うんどう

します。 

म िरेक हदन कसरत गछुन। 

B： 毎日
まいにち

ですか。すごいですね。 

िरेक हदन गनुन िुन्छ िै। कस्तो राम्रो। 

A： でも、忙
いそが

しい時
とき

は運
うん

動
どう

しないことがあります。 

तर व्यस्तको बेलामा कसरत नगने बेला पनन छ। 

 

  

練
れん

習
しゅう

3 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

N と na-Aの辞書形
じ し ょ け い

は「だ」をつけて接続
せつぞく

する。 

N र na-A को शब्दकोश रूप “दा” राखेर जोडडन्छ। 

 

 

 

複数
ふくすう

の理由
り ゆ う

があることを表
あらわ

す。 

केि  वटा कारण भएको कुरालाई व्यक्त गछन। 

N普通形
ふ つ う け い

/na-A普通形
ふ つ う け い

/i-A普通形
ふ つ う け い

/V普通形
ふ つ う け い

＋し、 ※Nだ/na-Aだ 

 

(1) 明日
あ し た

は暇
ひま

だし、新
しん

宿
じゅく

に買
か

い物
もの

に行
い

きましょう。  

    भोभल फुसनद भएकोले भशन्जुकुमा ककनमेल गनन जाऔीँ। 

(2) 料理
り ょ う り

が安
やす

いし、おいしいし、あのお店
みせ

が大好
だ い す

きです。 

खानेकुरा सस्तो भएकोले पनन मीठो भएकोले पनन त्यो पसल धेरै मन पछन।  

(3) この部
へ

屋
や

は狭
せま

いし、不
ふ

便
べん

だし、駅
えき

から遠
とお

いし、引
ひ

っ越
こ

したいです。 

यो कोठा साँघुरो भएकोले, असुववधा भएकोले, अनन स्टेसनबाट टाढा भएकोले पनन सनन चािन्छु। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

～し、～し(理由
り ゆ う

) 
~भएकोले पनन ~भएकोले पनन (कारण) 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

①  理由
り ゆ う

が複数
ふくすう

ある時
とき

に使
つか

います。理由
り ゆ う

をいくつも挙
あ

げる場合
ば あ い

もありますが、理由
り ゆ う

を１つだけ挙
あ

げる 

場
ば

合
あい

もあります。その場合
ば あ い

も複数
ふくすう

理由
り ゆ う

があることを表
あらわ

します。 

बिुकारण भएको बेला प्रयोग गररन्छ। कहिलेकाि ीँ कारण केि  वटा उल्लेख गने बेला छ भने कहिलेकाि ीँ कारण  

एउटा मात्र उल्लेख गने बेला पनन छ। त्यो दबु ैअवस्थामा पनन बिुकारण भएको कुरालाई बुझाउँछ। 

例
れい

：明日
あ し た

は暇
ひま

だし、新
しん

宿
じゅく

に買
か

い物
もの

に行
い

きましょう。 

उदािरण ; भोभल फुसनद भएकोले भशन्जुकुमा ककनमेल गनन जाऔीँ। 

  → この文
ぶん

では「暇
ひま

」という理由
り ゆ う

しか挙
あ

げていませんが、「天気
て ん き

がいい」「他
ほか

にも新宿
しんじゅく

に用事
よ う じ

がある」 

など他
ほか

にも理由
り ゆ う

があることを表
あらわ

しています。 

यो वाक्यमा “फुसनद” भन्ने कारण मात्र उल्लेख गररएको छ। तर “मौसम राम्रो छ” “अरू पनन भशन्जुकुमा काम छ”    

जस्ता अरू पनन कारण भएको कुरालाई बुझाउँछ।  

 

 

② 丁寧に話す場合は、丁寧形に接続することができます。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

例：料理が安いですし、おいしいですから、あのお店が大好きです。  

  ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

ポイント 

② 理由
り ゆ う

を複数
ふくすう

挙
あ

げるとき、最後
さ い ご

に挙
あ

げた理由
り ゆ う

の「し」は「から」や「ので」に置
お

き換
か

えることができます。 

     बिुकारण उल्लेख गदान अजन्तममा उल्लेख गररएको कारणको “सी” को सिा “कारा” वा “नोदे” प्रस्थापन गनन सककन्छ। 

例
れい

：料理
り ょ う り

が安
やす

いし、おいしいし、あのお店
みせ

が大好
だ い す

きです。 

 

→料理
り ょ う り

が安
やす

いし、おいしいから、あのお店
みせ

が大好
だ い す

きです。 

खाना सस्तो भएकोले पनन मीठो भएकोले पनन त्यो पसल मन पछन। 

 

(ので) 

暗
あん

記
き
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(1)   N/na-A/i-A/V 普通形
ふ つ う け い

  し、  N/na-A/i-A/V 普通形
ふ つ う け い

  し、好
す

きです。               

あのカフェはおしゃれ(त्यो क्याफे फेशनेवल छ ) 料理
り ょ う り

もうまい(खाना पनन मीठो छ)  

田中
た な か

さんはかっこいい(तानाका सान ्िान्सम छ) 性格
せいかく

もいい(व्यजक्तत्व पनन राम्रो छ) 

 

(2)   N/na-A/i-A/V 普通形
ふ つ う け い

  し、  N/na-A/i-A/V 普通形
ふ つ う け い

  ので、大変
たいへん

です。 

この仕事
し ご と

は残業
ざんぎょう

が多
おお

い(यो काममा ओभर टाइम धेरै छ) 上司
じ ょ う し

も厳
きび

しい(बोस पनन कडा छ) 

      日本
に ほ ん

の生活
せいかつ

は生活費
せいかつひ

が高
たか

い(जापानको घरको गुजारा मिँगो छ) 日本語
に ほ ん ご

も難
むずか

しい(जापानी भार्ा पनन गाह्रोछ) 

 

 

A： 私
わたし

は東京
とうきょう

がとても好
す

きです。 

मलाई टोक्यो धेरै मन पछन। 

B： どうしてですか。 

ककन? 

A： 交通
こうつう

が便利
べ ん り

だし、きれいな建物
たてもの

が見
み

られるからです。 

यातायात सुववधा भएकोले पनन सुन्दर भवन िेनन पाउने भएकोले पनन िो।  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

N と na-Aの辞書形
じ し ょ け い

は「だ」をつけて接続
せつぞく

する。 

N र na-A को शब्दाकोश रूप “दा” राखेर जोडडन्छ। 

 

 

 

複
ふく

数
すう

の事
こと

柄
がら

を並
なら

べる表
ひょう

現
げん

。 

केि  वटा कुरा समानान्तर गने अभभव्यजक्त 

N普通形
ふ つ う け い

/na-A普通形
ふ つ う け い

/i-A普通形
ふ つ う け い

/V普通形
ふ つ う け い

＋し、 ※Nだ/na-Aだ 

 

(1) 彼
かれ

は面
おも

白
しろ

いし、親
しん

切
せつ

だし、英語
え い ご

も上手
じょうず

です。 

                ऊ रमाइलो पनन दयालु पनन अनन अंगे्रजी पनन भसपालु छ। 

(2) 千葉県
ち ば け ん

は空港
く う こ う

もあるし、海
うみ

もあるし、それに有名
ゆうめい

な遊園地
ゆ う え ん ち

もあります。 

                चचबा जजल्लामा ववमानस्थल पनन समुद्र पनन अनन प्रख्यात फन ्पाकन  पनन छ। 

(3) 家
いえ

も買
か

いたいし、車
くるま

も買
か

いたいし、旅行
り ょ こ う

もしたいです。 

   घर पनन गाडी पनन ककन्न चािन्छु अनन यात्रा पनन गनन चािन्छु।  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

～し、～し(並列
へいれつ

) 
~पनन~पनन(समानान्तर) 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

ポイント 

② プラスのイメージのことと、マイナスイメージのことを並
なら

べて言
い

うことはできません。 

सकारात्मक कुरा र नकारात्मक कुरा सँगै समानान्तर गरेर भन्न सक्दैन। 

例
れい

：彼
かれ

は面
おも

白
しろ

いし、親
しん

切
せつ

だし、性
せい

格
かく

が悪
わる

いです。 

ऊ रमाइलो पनन दयालु पनन अनन व्यजक्तत्व पनन नराम्रो छ। 

この仕
し

事
ごと

は楽
たの

しいし、大
たい

変
へん

です。 

        यो काम रमाइलो पनन गाह्रो पनन छ। 

 

 

＋               －               ＋               

＋               －               

① 並列
へいれつ

された語
ご

は「も」をとる方
ほう

が自然
し ぜ ん

です。 

समानान्तर गरेको शब्दमा “मो” प्रयोग गरेको राम्रो छ।  

例
れい

：家
いえ

を買
か

いたいし、車
くるま

を買
か

いたいです。 → 家
いえ

も買
か

いたいし、車
くるま

も買
か

いたいです。 

घर ककन्न अनन गाडी ककन्न चािन्छु।        घर पनन गाडी पनन ककन्न चािन्छु। 

 

 

 

→ 昨日
き の う

この本
ほん

を学校
がっこう

で買
か

ったのは      

→ 田中
た な か

さんがこの本
ほん

を学校
がっこう

で買
か

ったのは  

→ 昨日
き の う

田中
た な か

さんが学校
がっこう

で買
か

ったのは     

→ 昨日
き の う

田
た

中
なか

さんが買
か

ったのは            

 

③ 理由
り ゆ う

を強調
きょうちょう

したい場合
ば あ い

は、「～のは Xからです」という形
かたち

で表
あらわ

せます。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

例
れい

：風邪
か ぜ

を引
ひ

いたから、昨日
き の う

学校
がっこう

を休
やす

みました。 

  ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

→昨日
き の う

学校
がっこう

を休
やす

んだのは、風邪
か ぜ

を引
ひ

いたからです。 

 

暗
あん

記
き
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     N/na-A/i-A/V 普通形
ふ つ う け い

  し、  N/na-A/i-A/V 丁寧形
ていねいけい

  。              

この果物
くだもの

は安
やす

い(यो फलफूल सस्तो छ) おいしい(मीठो छ) 

田中
た な か

さんは頭
あたま

もいい(तानाका सान ्बुद्चधमानी पनन छ) かっこいい(िान्सम छ) 

今日
き ょ う

は雨
あめ

も降
ふ

っている(आज पानी पनन परररिेको छ) 風
かぜ

も吹
ふ

いている(िावा पनन चभलरिेको छ) 

東京
とうきょう

は家賃
や ち ん

も高
たか

い(टोक्योमा भाडा पनन मिँगो छ) 交通費
こ う つ う ひ

も高
たか

い(यातायात खचन पनन मिँगो छ) 

 

 

(1) A： お正月
しょうがつ

、何
なに

をしたいですか。 

ओस्योगाचु के गनन चािनुिुन्छ? 

B： 旅行
り ょ こ う

もしたいし、帰国
き こ く

もしたいです。 

यात्रा पनन गनन चािन्छु, अनन आफ्नो देश पनन जान चािन्छु। 

 

(2) A： B さんの出身地
しゅっしんち

はどんなところですか。 

तानाका सानक्ो जन्मस्थल कस्तो ठाउँ िो? 

B： 食
た

べ物
もの

もおいしいし、自然
し ぜ ん

も多
おお

いし、景色
け し き

もきれいなところです。 

खानेकुरा पनन मीठो छ, प्राकृनतक कुरा पनन धेरै छ, अनन दृश्य पनन सुन्दर भएको ठाउँ िो। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 
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(Ⅱ) 

(Ⅰ) 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

  

名詞
め い し

(N) 

 

動詞
ど う し

(V) 

名詞
め い し

(N) 

単
たん

語
ご

 

副詞
ふ く し

(Adv) 

 ☐ 

  

कहिलेकि ीँ मात्र たまに  

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

  

सफल (िुनु) 

असफल (िुनु) 

गालत (गनुन) 

नछटो उठ्न ु

भुसुक्क सुतेर हढलो (िुनु) 

अफ्नो देश फकन न ु

ववदेशमा पढ्न (जानु) 

成功（する） 

失敗（する） 

ミス（する） 

早起き（する） 

寝坊（する） 

帰国（する） 

留学（する） 

 

せいこう 

しっぱい 

 

はやおき 

ねぼう 

きこく 

りゅうがく 

 

☐ 

☐ 

☐ 

 डेहटङ गनुन 

(िावा) चल्न ु

(िावा) रोक्न ु

付き合う 

（風が）吹く 

（風が）止む 

つきあう 

（かぜが）ふく 

（かぜが）やむ 

☐ 

 

 बे्रकअप िुन ु

 

別れる わかれる 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

खेलाडी 

ननर क्षक 

प्रभशक्षक 

ववगत 

बेला 

सुमो 

जुडो 

केन्डो 

पटक 

डडग्री 

व्यजक्तत्व 

भाडा 

घरको गुजारा 

यातायात खचन 

खाना खचन 

प्रकृनत 

दृश्य 

अस्पताल भनान (गनुन) 

डडस्चाजन (गनुन) 

डेहटङको प्रस्ताव राख्न ु

ववजय (िुनु)  

उपजस्थत (िुनु) 

अनुपजस्थत (िुनु) 

हढलो (िुनु) 

बीचमा फकन न ु

選手 

監督 

コーチ 

昔 

頃 

相撲 

柔道 

剣道 

～回 

～度 

性格 

家賃 

生活費 

交通費 

食費 

自然 

景色 

入院（する） 

退院（する） 

告白（する） 

優勝（する） 

出席（する） 

欠席（する） 

遅刻（する） 

早退（する） 

せんしゅ 

かんとく 

 

むかし 

ころ 

すもう 

じゅうどう 

けんどう 

～かい 

～ど 

せいかく 

やちん 

せいかつひ 

こうつうひ 

しょくひ 

しぜん 

けしき 

にゅういん 

たいいん 

こくはく 

ゆうしょう 

しゅっせき 

けっせき 

ちこく 

そうたい 

 

い形容
けいよう

詞
し

(i-A) 

 ☐ 

☐ 

☐ 

 

 भसपालु 

दयालु 

कडा 

うまい 

優しい 

厳しい 

 

やさしい 

きびしい 

接続詞
せ つ ぞ く し

(Conj) 

 ☐ 

☐ 

साथ ै

अनन 

それに 

あと 
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47都道府県
と ど う ふ け ん

 

४७ प्रीफेक्चरिरु 

 

 

  

 

 

 

  

 

 

  

  

  

 

  

 

 

 

  

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

青
あお

森
も り

県
けん

 栃
と ち

木
ぎ

県
けん

 富
と

山
やま

県
けん

 岡
おか

山
やま

県
けん

 佐
さ

賀
が

県
けん

 

秋
あき

田
た

県
けん

 群
ぐん

馬
ま

県
けん

 岐
ぎ

阜
ふ

県
けん

 島
しま

根
ね

県
けん

 長
なが

崎
さ き

県
けん

 

岩
いわ

手
て

県
けん

 茨城県
いばらきけん

 福
ふ く

井
い

県
けん

 山
やま

口
ぐち

県
けん

 大
おお

分
いた

県
けん

 

山
やま

形
がた

県
けん

 埼
さい

玉
たま

県
けん

 滋
し

賀
が

県
けん

 香
か

川
がわ

県
けん

 熊
く ま

本
も と

県
けん

 

宮
みや

城
ぎ

県
けん

 長
なが

野
の

県
けん

 三
み

重
え

県
けん

 徳
と く

島
しま

県
けん

 宮
みや

崎
ざき

県
けん

 

福
ふ く

島
しま

県
けん

 山
やま

梨
なし

県
けん

 和
わ

歌
か

山
やま

県
けん

 高
こ う

知
ち

県
けん

 鹿
か

児
ご

島
しま

県
けん

 

新
にい

潟
がた

県
けん

 静
しず

岡
おか

県
けん

 鳥取県
と っ と りけん

 愛
え

媛
ひめ

県
けん

 

東
と う

京
きょう

都
と

 

大
おお

阪
さか

府
ふ

 

福
ふく

岡
おか

県
けん

 

神
か

奈
な

川
がわ

県
けん

 

兵
ひょう

庫
ご

県
けん

 

京
きょう

都
と

府
ふ

 

石
いし

川
かわ

県
けん

 

千葉
ち ば

県
けん

 

北海道
ほっかいどう

 

奈
な

良
ら

県
けん

 
愛
あい

知
ち

県
けん

 
沖
おき

縄
なわ

県
けん

 

広
ひろ

島
しま

県
けん

 

日本
に ほ ん

は、「1都
と

1道
どう

2府
ふ

43県
けん

」です。1 つの都
と

（東京都
と うきょ う と

）、1 つの道
どう

（北海道
ほっかいどう

）、2 つの府
ふ

（大阪府
お お さ かふ

、京都府
き ょ う と ふ

）、

43の県
けん

があり、全部
ぜ ん ぶ

で 47の都道府県
と ど う ふ け ん

があります。 

जापानको प्रीफेक्चरिरु “एउटा तो, एउटा दोउ, दइु वटा िु, ४३ वटा केन”् िो। एउटा तो(टोक्यो तो), एउटा दोउ(िोक्काइदो), दइुटा 
िु(ओसाका िु, क्योटो िु), ४३ वटाको केन ्छ। जम्मा ४७ वटाको प्रीफेक्चरिरु छ। 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

ただし、「ら」抜き言葉は正しいと認められた表現ではなく、試験などでは間違いと判断されてしまうこと

があるので、注意してください。ただし、多くの日本人も「ら」抜き言葉を使っているので、知っておいた方

がいいでしょう。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

また、日本語学習者に多いミスですが、Ⅱグループの動詞が「V られる」であることから、Ⅰグループの

動詞も「V られる」の形にしてしまうことがあります。 

例：話す → 話せられる  書く → 書けられる 

 

 

 

 

 

外国人
がいこくじん

観光客
かんこうきゃく

が多
おお

く訪
おとず

れる都
と

道
どう

府
ふ

県
けん

 

その他
た

の県
けん

 त्यो बिेकको केन ्

 

 

 

ただし、「ら」抜き言葉は正しいと認められ

た表現ではなく、試験などでは間違いと判

断されてしまうことがあるので、注意してく

ださい。ただし、多くの日本人も「ら」抜き言

葉を使っているので、知っておいた方がい

いでしょう。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ववदेशी पयनटक धेरै भ्रमण गने वप्रफेक्चरिरु 

 

 

 

 

ただし、「ら」抜き言葉は正しいと認められ

た表現ではなく、試験などでは間違いと判

断されてしまうことがあるので、注意してく

ださい。ただし、多くの日本人も「ら」抜き言

葉を使っているので、知っておいた方がい

いでしょう。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

また、日本語学習者に多いミスですが、Ⅱ

グループの動詞が「V られる」であることか

ら、Ⅰグループの動詞も「V られる」の形に

してしまうことがあります。 

例：話す → 話せられる  書く → 書け

られる 
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